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OPERATING INSTRUCTIONS OAHTIEZ XPHZHZ
1. Draw the scales hook straight when using 1. Tpafri§te T0 dAykwotpo TG Luyaplds
and hold the handle with a firm grip to gubela katd tv SLdpkela TG XPHONG
make the pointer point towards zero and Kot kpatdte t Aafn otabepd £toL wote
then you can weigh the item. The scale va Bpebel o Seiktng oto pndév kat
division that the scale indicator points at 0Tn ouVEXeEl UYIOTE TO QVTIKE(PEVO.
is just the weight of the item. To tuApa ™ KAipakag mou Seixvel o
2. The item being weighted must be hung at Seiktng eival To PAPOG TOU AVTIKELUEVOU.
the scale’s hook vertically and stably, to 2. To otaBulopévo QVTIKEIHEVO TIPEMEL
minimise the chance of it dropping and VO KPEUAOTEL OTO AyKloTpo UyLong
causing injury. Katokopudpa kot otabepd, yw  va
3. The scales must be scrubbed clean after anopeuvxbolv TUXOV TpaUpATIOMOL Tou
use, in case any acid of alkalic composition urnopel va mpokAnBolv amd tnv mTwon
corrodes it, reducing its\service life and TOU OVTIKELLEVOU.
negatively affecting its accuracy. 3. H Quyapla mpémet va kaBapiletatl peTd
™ xpnAon. e mepimtwon TOU KATOLo
of0  aAkaAwkng olUvBeong Slafpwost
™mv emddveld tng, Wopel va pelwdel
n Sudpkela WG ™ Juyaplds Kat n
akpifeta Lyiong.
S
TECHNICAL DATA N\ TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
Model DS1100 Movtého DS1100
Maximum weight | 100 kg Méyioto Bdpog 100 kg
Subdivision 100 g Akp(Beta 100 g
Weight 0.7 kg Bdpog 0,7 kg

1.

N

ISTRUZIONI PER L'USO

Quando si utilizza la bilancia, tirare il
gancio dritto e tenere I'impugnatura con
una presa salda per far puntare la lancetta
verso lo zero e quindi pesare |'oggetto.
La divisione della bilancia su cui punta
I'indicatore é solo il peso dell'oggetto.

. LUoggetto da pesare deve essere appeso al
gancio della bilancia in modo verticale e
stabile, per ridurre al minimo la possibilita
che cada e provochi lesioni.

1

N

MHCTPYKLIM 3A EKCTI/IOATALIMS

. Korato nsnonssare BesHarta, usgbpnaiire
KyKaTa i Hanpaso M APbKTe ApbiKKaTa
CbC 34paB 3axBaT, 3@ ja MOXKeE CTpesikaTa
/3 CO4M KbM HYNaTa, CNIef, KOETO MOKETe
Aa npeTernuTte npegmerta. [leneHuero Ha
cKanaTta, KbM KOETO COYU MHAMKATOP®T, €
Camo TernoTo Ha npeamera.

. NpeternanuaT npegmer Tpabsa Aa 6bae
OKaueH Ha KykaTa Ha Be3HaTa BEpPTUKaNHO
1 cTabunHO, 3a 43 Ce HAMANM BEPOATHOCTTA
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3. Le bilance devono essere pulite dopo
l'uso, per evitare che acidi o composti
alcalini le corrodano, riducendone la
durata e influenzandone negativamente
la precisione.

43 NasiHe U Aa NPUYMHU HapaHaBaHe.

3. BesHute TpabBa fJa Ce MOYWUCTBAT Cres,

ynoTtpe6a, B C/1y4ait e HAKOA KUCeUHa Uan
a/IKaneH CbCTas M1 passkaa, HaManABanku
€KCN/0aTaLMOHHUA UM XKUBOT U BAUAEHKM
OTpULATENHO Ha TOYHOCTTA UM.

DATE TEHNICE TEXHUYECKU AAHHU
Modello DS1100 Mogen DS1100
Peso massimo 100 kg Makcumanto temo | 100 kg
Suddivisione 100 g MNoapasgeneHve 100 g
Peso 0,7 kg Terno 0,7 kg
[HR]
INSTRUCTIUNI DEWTILIZARE UPUTE ZA UPORABU

1. Trageti carligul cantarului drept atunci
cand 1l folositi si tinetis manerul, cu
o strangere ferma pentru ‘a face ca
indicatorul sa arate spre zero “si.apoi
puteti cantari obiectul. Diviziunea péeicare
indicatorul cantarului o indica reprezinta
doar greutatea articolului.

1. Povucite kuku vage ravno kada je koristite

i Cvrsto drzite rucku kako bi kazaljka bila
usmjerena prema nuli i tada mozete
izvagati predmet. Podjela na vagi na koju
pokazuje pokazivac vage samo je teZina
artikla

2. Predmet koji'se vaga mora biti objesen na

2. Articolul care se cantareste trebuie atarnat kuku vage okomito i stabilno, kako bi se
de carligul cantarului in pozitie verticala si smanjila moguénost da padne i izazove
stabila, pentru a reduce la minimum riscul ozljedu:
ca acesta sa cada si sa provoace raniri. 3. Vagu je potrebno/ocistiti nakon uporabe,

3. Cantarul trebuie sd fie curdtat dupa u slucaju da,je’bilo koja kiselina alkalnog
utilizare, in cazul in care orice acid sastava nagriza, skracuje njen vijek
sau compozitie alcalind 1l corodeaza, trajanja i negativno utjeCe na njenu
reducandu-i durata de viata si afectandu-i tocnost.
negativ precizia.

DATE TEHNICE TEHNICKI PODACI
Model DS1100 Model DS1100
Greutate maxima | 100 kg Maksimalna tezina | 100 kg
Subdiviziune 100g Podjela 100g
Greutate 0,7 kg Tezina 0,7 kg




(HU]

HASZNALATI UTMUTATO

1. Haszndlatkor huzza ki egyenesen a mérleg kampdjat, és szorosan fogja meg a fogantyut,
hogy a mutaté nulla felé mutasson, majd mérje meg a targyat. A mérleg mutatdja éltal
jelzett mérlegosztas pontosan a targy sulyat jelzi.

2. A mérend§ térgyat fligg6legesen és stabilan kell a mérleg kampdjara akasztani, hogy
minimalisra csokkenjen az esés és a sériilés veszélye.

3. Amérleget hasznalat utan meg kell tisztitani, mert a savas vagy lugos Osszetétel(i anyagok
korrodalhatjak, ami csokkenti az élettartamat és negativan befolyasolja a pontossagat.

MUSZAKI ADATOK

Modell DS1100
Maximadlis suly 100 kg
Osztds 100 g
Suly. 0,7 kg

* The manufacturer reserves the right to

technical specifications without prior notice unle se ges significantly affect
the performance and safety of the products. Th / illustrated in the
pages of the manual that you hold in your hands may other models of the
manufacturer's product line with similar features and ma cluded in the product

you just acquired.

* To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity, all repair,
inspection or replacement work, including maintenance and special adjustments,
must only be carried out by technicians of the authorized service department of the
manufacturer.

* Always use the product with the supplied equipment. Operation of the product with
non-provided equipment may cause malfunctions or even serious injury or death. The
manufacturer and the importer shall not be liable for injuries and damages resulting from
the use of non-conforming equipment.
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* Questo prodotto é destinato esclusivamente all’'uso in laboratorio.

* |l produttore si riserva il diritto di apportare modifiche minori al design e alle specifiche
tecniche del prodotto senza preavviso, a meno che tali modifiche non influiscano
significativamente sulle prestazioni e sulla sicurezza dei prodotti. Le parti descritte/
illustrate nelle pagine del manuale che avete tra le mani possono riguardare anche altri
modelli della linea di prodotti del produttore con caratteristiche simili e potrebbero non
essere incluse nel prodotto appena acquistato.

* Per garantire la sicurezza e I'affidabilita del prodotto e la validita della garanzia, tutti
gli interventi di riparazione, ispezione o sostituzione, compresa la manutenzione e le
regolazioni speciali, devono essere eseguiti esclusivamente da tecnici del servizio di
assistenza autorizzato dal produttore.

* Utilizzare sempfe il prodotto, con l'attrezzatura fornita. Lutilizzo del prodotto con
apparecchiature nonvinidotazionevpuo causare malfunzionamenti o addirittura lesioni
gravi o morte. Il produttoreé e I'importatore non sono responsabili per lesioni e danni
derivanti dall’'uso di appareechiaturée non‘conformi.

* To OUYKEKPLUEVO TTPOIOV IIPOOPITETOL MOV VLA EQYAGTNPLOKT XPHNON.

* O KataokeuaoTri¢ SLaTnPEl To SIKAUWU VONTPAYUQATETOUOEL SEUTEPEUOUOES aAAayEG
OT0 OXESLAOUO TOU TIPOIOVTOG Kl OTQ TEXVIKE XOPUKTAPLOTIKG XWPIC TIponyouuEVn
elboroinon, €KToG €dv ol aAAayég auTéG emnpealovv ONUAVEKE TNV amodoon Kot
Aettoupyia aopdleiag twv mpoiovtwy. Ta eéaptriuata ted mepLypapovtaL / anekovifovral
0TI OEAIBEG TOU EYXELPLEIOU TTOU KPATATE OTA XEPLA COGNEVSEXETAL VAl QpOPOUV Kol OE
dAAa poVTEAQ TNG TELPAS TTPOIOVTWY TOU KATAOKEUQLOTH), UE TIAPOLOLA XAPAKTNPLOTIKA, KOt
evééxetal va unv neptAauBavovtal oto mpoiov mou UOALS ATTOKTHOATE.

* Mo va Slaopaliotel n ao@ddeia kat n aélomiotia Tou mpoiovtog kadwes Kat n Loxug
TNG €yyunaong OAeg ot epyacies emtblopiwang, EAEYXOU, EMLOKEUNG I AVTIKATAOTAONG
ouuneptAauBavougvng e ouvtipnong Kat Twv E8IKWV PUTUICEWY, TPEMEL Vo
eKTEAOUVTAL UOVO QIO TEXVIKOUG Tou €e€0UCLOSOTNUEVOU TURUATOG Service Tou
KQTAOKEUQOTH).

* Xpnowonoteite navta to mpoidv ue tov napeyouevo eéomAioud. H Asttoupyia tou
npoiovrog e un-npoBiemouevo eomAiouo evdexetal va mpokaAéoel BAaBn n akouo
Kat 0oBapo tpauuationd f ddvato. O KATHOKEUAOTIG KAl O ELOQYWYEAS OUSEUI
gUOUVN QPEPEL Yl TPAUUATIOUOUG Kol BAdBeg mou mPokUMTOUV Qo TNV xprnon un
npoBAenouevou eéomAiopou.



* To3u npodykm e npedHasHa4yeH camo 3a nabopamopHa ynompeba.

* [lpouzeodumenam cu 3anaséa npasomo 0a MpPaAU He3Ha4YuMesaHu MPOMeHU 8
dusaliHa U mexHuyeckume creyuguKkayuu Ha npodykmume 6e3 npedsapumenHo
ysedomseHue, 0c8eH QKO me3u MPOMeHU He 3dcAzam 3HavyumesaHo pabomama u
6e3onacHocmma Ha npodykmume. Yacmume, ONUCAHU/UACMPUPAHU HA CMPaHUyume
Ha pbKo8odcmeomo, Koemo Abpiume 8 pbyeme cu, Moxe 0a ce omHacam u 3a opyau
modesnu om npooyKmMosama AUHUSA HA Mpou3sooumesns ¢ MoO0BHU XapaKmepucmuKu u
Mod#e 0a He €a 8K/KYEeHU 8 MOKY-Wo Npudobumus om eac npodykm.

* 3a O0a ce eapaHmupa 6e3onacHocmma u HadexOHocmma Ha npodykma u
80/UOHOCMMA HA 2APAHYUAMA, 8CUYKU pabomu 1Mo peMoHm, MPO8epKd UAuU 3aMAHA,
8K/0YUMeENHO MoOOPBLHKA, U CreyuanHu Hacmpoliku, mpabea 0a ce u3sbpPWeam camo
om mexHuyu om omopu3uUpdKUA cepsuseH omoes Ha MPou3soouMmens.

* BuHaeu u3nonzeadme.npodykma ¢ docmaseHomo obopydsaHe. Pabomama Ha
npodykma c obopydsaHe, KOEMO He e'QocmaseHo, moxce 0a dosede Ao HeU3NPasHocMu
unu dopu 0o cepuosHU HAPAHABQHUA unu cMbpm. [pousgodumenam u 8Hocumenam
He HOCAM 0M2080PHOCM 3ANHAPAHABAHUA, U Wemu, 8b3HUKHAAU & pe3yamam Ha
U3r1o0s38aHeMo Ha HecCbomeemcmeauje Ha usueKksaHUAMa obopyosaHe.

* Acest produs este destinat exclusiv utilizarii in laboratof:

* Producdtorul isi rezervd dreptul de a aduce modificarininareda designul si specificatiile
tehnice ale produsului fdrd notificare prealabild, cu exceptiasCazului in care aceste
modificdri afecteazd in mod semnificativ performanta si sigdranta produselor. Piesele
descrise / ilustrate in paginile manualului pe care il tineti in mdini pot viza si alte modele
din linia de produse ale producdtorului cu caracteristici similare si pot sd nu fie incluse in
produsul pe care tocmai I-ati achizitionat.

* Pentru a asigura siguranta si fiabilitatea produsului, precum si valabilitatea garantiei,
toate lucrdrile de reparatii, inspectii sau inlocuiri, inclusiv intretinerea si reglajele
speciale, trebuie sd fie efectuate numai de cdtre tehnicieni ai departamentului de service
autorizat al producdtorului.

* Utilizati intotdeauna produsul cu echipamentul furnizat. Utilizarea produsului cu
echipamente care nu sunt furnizate poate cauza defectiuni sau chiar vatdmdri grave sau
chiar moartea. Producdtorul si importatorul nu sunt rdspunzatori pentru vatdmadrile si
daunele rezultate din utilizarea unui echipament neconform.
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* Ovaj proizvod je namijenjen samo za laboratorijsku uporabu.

* Proizvodac zadrZava pravo na manje izmjene u dizajnu proizvoda i tehnickim
specifikacijama bez prethodne najave, osim ako te promjene znacajno utjecu na
performanse i sigurnost proizvoda. Dijelovi opisani / ilustrirani na stranicama prirucnika
koje drZite u rukama takoder se mogu odnositi na druge modele proizvodaceve linije
proizvoda sa slicnim znacajkama i moZda nece biti ukljuceni u proizvod koji ste upravo
nabavili.

* Kako bi se osigurala sigurnost i pouzdanost proizvoda i valjanost jamstva, sve popravke,
inspekcijske ili zamjenske radove, ukljucujuci odrZavanje i posebne prilagodbe, smiju
obavljati samo tehnicari ovlastenog servisnog odjela proizvodaca.

* Uvijek koristite proizved. s.isporucenom opremom. Rad proizvoda s neiskoristenom
opremom moZe uzrokovati kvarove ili cak ozbiljine ozljede ili smrt. Proizvodac i uvoznik
nisu odgovorni za ozljede.iStete nastale uporabom nesukladne opreme.

* Ez a termék kizdardlag laboratdriumi haszndlatra,készilt.

* A gydrto fenntartja a jogot, hogy el6zetes értesités nélkiil kisebb valtoztatdsokat
eszkozoljon a termék kialakitdsaban és mdszaki specifikdcioiban, kivéve, ha ezek a
vdltoztatdsok jelentdsen befolydsoljdk a termékek teljesitményét és biztonsdgadt.
A kézikényv kezében tartott oldalakon leirt/illusztrélt alkatrészek a gydrtd
termékcsalddjanak mds, hasonld tulajdonsdgokkal rendelkezé modelljeit is érinthetik, és
el6fordulhat, hogy az On dltal most megvdsdrolt termék nem tartalmazza azokat.

* A termék biztonsdgdnak és megbizhatésdgdnak, valamint a garancia érvényességének
biztositdsa érdekében minden javitdsi, ellenérzési vagy csere munkdlatot, beleértve
a karbantartdst és a specidlis bedllitdsokat is, kizdrélag a gydrto hivatalos szervizének
szakemberei végezhetnek.

* A terméket mindig a mellékelt felszereléssel haszndlja. A termék nem mellékelt
felszereléssel térténd lizemeltetése meghibdsoddst, vagy akdr stlyos sériilést vagy haldlt
is okozhat. A gyadrto és az importér nem vdllal felel6sséget a nem megfelelé felszerelés
haszndlatdbdl eredd sériilésekért és kdrokért.



€ 2

The instruction manual is also available in digital format on our website
www.nikolaoutools.com. Find it by entering the product code in the Search "Q" field.
Mropeite va Bpeite Tig 08nyieg xpriong kat o€ NAeKTpovIKN Hopdn HEow TG LoTooeAdag pHog
www.nikolaoutools.com. AvalntioTe Tig pe Tov KwSikd mpoidvtog oto nedio Avalitnon "Q".



